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РОБОТ – КУПЕ с.н.ц.. ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ

Ваше новое устройство Робот – Купе предоставляет гарантию первоначальному покупателю на период одного года с даты продажи, если вы купили данное устройство у Робот-Купе с.н.ц.

Если вы купили ваш продукт Робот-Купе у дистрибьютора, то ваш продукт покрывается гарантией дистрибьютора (Пожалуйста, узнайте у своего дистрибьютора условия и сроки гарантии).

Робот-Купе с.н.ц. предоставляет ограниченную гарантию на дефекты материала и/или сборки.

Следующие случаи не будут покрываться гарантией робот-Купе с.н.ц.:

1 – Ущерб, причиненный злоупотреблением, неправильным использованием, ударом или иной подобный ущерб, вызванный или произошедший в результате неправильного соблюдения инструкций по монтажу, эксплуатации, мойке, техническому обслуживанию или инструкций по хранению устройства.

2 – Работы по заточке и/или замене лезвий, которые затупятся или износятся в течение обычного или длительного периода использования.

3 – Материалы или работа по замене и/или ремонту поцарапанных, ржавых, сколотых, помятых, обесцвеченных  поверхностей, лезвий, ножей, насадок или аксессуаров.

4 – Внесение любых переделок, дополнений или ремонта, который не осуществлялся компанией или авторизованным сервисным агентством.

5 – Транспортные расходы на доставку устройства в авторизованное сервисное агентство или из него.

6 - Расходы на работу по установке или проверке новых насадок или аксессуаров (т.е. емкостей, дисков, лезвий, насадок) которые были заменены по любой причине.

7 – Стоимость изменения направления вращения трехфазовых электрических моторов (за это отвечает установщик)

8 – Ущерб нанесенный при перевозке. За видимые и латентные  дефекты будет нести ответственность перевозчик. Получатель должен проинформировать перевозчика и поставщика об этом немедленно, или при обнаружении дефектов (в случае латентных дефектов). 

Сохраняйте все оригинальные контейнеры и упаковочные материалы для осуществления проверки перевозчиком.

Ни РОБОТ-КУПЕ с.н.ц., ни его дочерние компании или его дистрибьюторы, директоры, агенты, работники или страховщики не будут нести ответственность за косвенный ущерб, потери или расходы, связанные с устройством или невозможностью использовать его.

Гарантия РОБОТ-КУПЕ ц.н.с. указана ясно, и она замещает собой все другие гарантии, выраженные или подразумеваемые, относительно торговой привлекательности или в отношении пригодности продукта для определенной цели, и устанавливает только ту гарантию, которую дает РОБОТ- КУПЕ с.н.ц. Франция.

ВАЖНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Для избежания несчастных случаев, таких как удар электрическим током, травм, наносимых людям или угрозы пожара, и для ограничения значительного ущерба, который может быть причинен неправильным использованием устройства, пожалуйста, внимательно прочитайте следующие инструкции и строго соблюдайте их. Чтение данных инструкций поможет вам узнать ваше устройство и поможет вам правильно использовать свое устройство. 

РАСПАКОВКА


Аккуратно снимите с устройства упаковку и выньте оттуда все коробки или пакеты, в которых находятся насадки или специфические детали.


ВНИМАНИЕ: некоторые из деталей очень острые, например лезвия, диски и т.д.

УСТАНОВКА


Мы рекомендуем устанавливать вашу машину на исключительно ровной прочной поверхности.

ПОДСОЕДИНЕНИЕ


Всегда  убеждайтесь, что характеристики вашей сети соответствуют характеристикам, указанным на панели с информацией на моторе.


Машину необходимо заземлить.

ОБРАЩЕНИЕ С ДЕТАЛЯМИ


Всегда будьте осторожны при обращении с лезвиями или дисками – они очень острые.

ПРОЦЕДУРА СБОРКИ


Тщательно следуйте различным процедурам сборки (см. стр. 14)  и убедитесь, что все насадки установлены правильно.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ


Не открывайте крышку, пока мотор полностью не остановится. 


Никогда не вмешивайтесь в систему блокировки и систему безопасности.


Никогда не помещайте в контейнер, в котором перерабатываются продукты, какие-либо предметы.


Никогда не проталкивайте ингредиенты руками.


Не перегружайте устройство.

МОЙКА


В качестве предосторожности, всегда отсоединяйте ваше устройство от источника тока перед мойкой.


Всегда мойте устройство и его насадки по окончании каждого цикла.


Никогда не помещайте мотор в воду.


Детали, изготовленные из алюминиевых сплавов, всегда мойте с использованием веществ подходящих для алюминия.


Для деталей из пластика не используйте моющие средства, имеющие высокое содержание щелочи (например, содержащие большой процент каустической соды или аммиака). 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ


Перед открытием корпуса мотора, обязательно отключите устройство от сети.


Регулярно проверяйте, что изоляция и прокладки мотора находятся в хорошем рабочем состоянии. 


Особенно важно ухаживать и следить за состоянием насадок, так как определенные ингредиенты содержат коррозийные вещества, например, лимонную кислоту.


Без колебаний обращайтесь в ваш местный отдел Технического обслуживания, в случае неисправности.

ВВЕДЕНИЕ В ВАШУ НОВУЮ МАШИНУ CL 30 

ДЛЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ ОВОЩЕЙ

CL 30 идеально подходит для профессионального использования. Она может осуществлять любое количество задач, о которых вы узнаете после ознакомления с ней.

CL 30 имеет большое количество дисков для нарезки продуктов тонкими ломтиками и измельчения овощей. Она может выполнять еще больше функций – вы можете также нарезать продукты в виде кубиков, или в виде длинной соломки.

Огромное количество функций, выполняемых данным устройством, откроет вам дверь в целый кулинарный мир.

Благодаря своему простому дизайну, все компоненты, требующие частого технического обслуживания или мойки, могут мгновенно устанавливаться или сниматься.

Для облегчения вашей задачи, данный технический паспорт приводит примеры различных вариантов неисправностей.

Мы делаем особый упор на действия, которые могут привести к остановке машины.

Данный технический паспорт содержит важную информацию призванную помочь пользователю наилучшим образом использовать свое устройство CL 30 для приготовления овощей.

Мы рекомендуем вам внимательно прочитать данный технический паспорт перед использованием вашей машины. Мы также включили несколько примеров, чтобы вы могли узнать, как работает ваша машина и оценить все ее множественные преимущества. 

ВКЛЮЧЕНИЕ МАШИНЫ


СОВЕТЫ ПО ЭЛЕКТРИЧЕСКОМУ СОЕДИНЕНИЮ МАШИНЫ

Перед включением машины в сеть, убедитесь, что характеристики вашей сети соответствуют характеристикам, указанным на идентификационной панели машины.

Машина поставляется с однофазной вилкой, подсоединенной к шнуру питания.

В машине CL 30 устанавливаются различные типы моторов:

220 В / 50 Гц /1

240 В / 50 Гц / 1

115 В / 60 Гц / 1

220 В / 60 Гц / 1

ДАННУЮ МАШИНУ НЕОБХОДИМО ЗАЗЕМЛИТЬ

СБОРКА


УСТРОЙСТВО ДЛЯ ПРИГОТОВЛЕНИЯ ОВОЩЕЙ

Машина для приготовления овощей состоит из двух съемных частей: из емкости из нержавеющей стали для приготовления овощей и крышки.
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1) Установите устройство к себе лицом, установите емкость на основании мотора; эжектор должен находиться справа от вас. 
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2) Поворачивайте емкость вправо, пока соединительные элементы базы мотора не войдут плотно в свои пазы.
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3) Установите белую пластиковую панель на вал мотора, и убедитесь, что она должным образом установлена внизу емкости.

В зависимости от типа использования (сторона А или В), снимите панель  со съемных втулок, переверните ее и установите ее снова.
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Сторона А лицом вверх (эжекторная втулка лицом вниз) для любых овощей или для продуктов, с которыми надо обращаться аккуратно (помидоры, грибы...)
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Сторона В лицом вверх (эжекторная втулка лицом вверх) для всех типов фруктов или овощей.
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4) Выбор диска: 

а) Если вы выбрали диск для нарезки ломтиками, измельчения: 

установите диск на пластиковую панель.
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б) Если вы выбрали оборудование для нарезки кубиками:

т.е. решетку и диск для нарезки кубиками.

Только 8 мм. и 10 мм. диски могут быть установлены с решеткой для нарезки кубиками.

Установите решетку для нарезки кубиками в емкость для приготовления овощей.


Установка решетки для нарезки кубиками

Данные решетки могут быть установлены двумя различными способами, в зависимости от типа используемой загрузочной воронки для избежания фальш-стартов.


Положение 1: использование большой загрузочной воронки

В данном случае решетка для нарезки кубиками должна устанавливаться таким образом, чтобы лезвия были вертикально выровнены с загрузочной воронкой. (Вы должны видеть лезвия решетки, когда вы заглядываете в загрузочную воронку).
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
Положение 2: использование цилиндрической загрузочной воронки.
В данном случае решетку необходимо установить таким образом, чтобы лезвия были вертикально выровнены с трубкой. (вы должны видеть лезвия решетки, когда заглядываете в трубку).
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Затем установите соответствующий диск для нарезки ломтиками  и закрутите ломтерезку на вале мотора гайкой-барашком
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в) Если вы используете оборудование для нарезки картофеля тонкой соломкой:

Данное устройство имеет решетку для нарезки картофеля тонкой соломкой и специальный диск для нарезки картофеля тонкой соломкой.

Установите решетку для нарезки тонкой соломкой в емкость для приготовления овощей. Убедитесь, что она правильно установлена по отношению к панели для нарезки тонкой соломкой в отверстии.
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Затем установите соответствующий диск для нарезки и прикрутите ломтерезку к валу мотора гайкой-барашком.
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5) Установите крышку на емкость и поверните ее вправо, пока крышка не защелкнется, чтобы образовать продолжение емкости.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ


ОПИСАНИЕ И ПРЕИМУЩЕСТВА

· Емкость для приготовления овощей из нержавеющей стали с крышкой, изготовленной из особого материала, разработана в соответствии с новой концепцией брэнда для упрощения использования.

· Загрузочные воронки позволяют оптимально осуществлять нарезку.

· Устройство разработано с учетом облегчения работы и технического обслуживания.

· Полный набор дисков из нержавеющей стали предназначен для разнообразных способов нарезки продуктов.

· Новые лезвия разработаны таким образом, чтобы они не затуплялись долгое время.

· Скорость вращения 375 оборотов в минуту, что позволяет нарезать продукты кубиками.

· Панель для превосходного вывода и оптимальной нарезки нежных продуктов.

· Запатентованное магнитное устройство безопасности и система блокировки мотора, останавливают мотор, как только будут открыты емкость или подающее отверстие.

· Все детали, часто вступающие в контакт с продуктами, можно легко снять и вымыть.

· Насадки разработаны в соответствии с самыми строгими гигиеническими стандартами.


УПАКОВКА

Упаковка для CL 30 была специально разработана таким образом, чтобы предотвратить ущерб, который может возникнуть во время транспортировки. 

Информация по содержимому указана на упаковке:

· тип устройства;

· напряжение;

· насадки (если имеются);

· серийный номер;

Размеры (в мм):

Высота 600  Длина 400 Ширина 400


ВЕС

CL 30



вес нетто


вес брутто

(без диска)


   16 кг

               18 кг

Диск



  0.5 кг


   0.6 кг


РАЗМЕРЫ (в мм)
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
РАБОЧАЯ ВЫСОТА

Мы рекомендуем устанавливать CL 30 на стабильной рабочей поверхности, чтобы верхний край большой загрузочной воронки находился на высоте между 1.20 м и 1.30 м.


УРОВЕНЬ ШУМА

Эквивалент продолжительного уровня шума, когда CL 30 будет работать в незагруженном состоянии, составляет менее 70 дБ (А).

ПРИМЕНЕНИЕ И ВЫБОР ДИСКОВ

Насадка для приготовления овощей состоит из двух загрузочных отверстий:

· из одной большой загрузочной воронки для нарезки овощей, таких как кабачки, сельдерей, и т.д.

· цилиндрической загрузочной воронки для длинных овощей и высокоточной нарезки

Чтобы оптимально осуществить нарезку, воспользуйтесь нашими советами.

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ БОЛЬШУЮ ЗАГРУЗОЧНУЮ ВОРОНКУ

· Поднимите рычаг и освободите отверстие загрузочной воронки

· Загрузите овощи в воронку

· Опустите рычаг вниз к основанию мотора

· Начиная нажимать на пресс, включите машину и проталкивайте овощи до тех пор, пока в воронке не останется овощей.

КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЦИЛИНДРИЧЕСКУЮ ЗАГРУЗОЧНУЮ ВОРОНКУ
· Положите овощи в загрузочную воронку.

· Начинайте нажимать кнопку и включите машину

· Продолжайте проталкивать овощи до тех пор, пока все овощи не будут переработаны.

НАРЕЗАНИЕ  ЛОМТИКАМИ

# 1
морковь / капуста / огурцы / лук / картофель / лук-порей

# 2 / #3
лимон / морковь/ грибы / капуста / картофель / огурцы/ цуккини / морковь/ лук / лук-порей/ перец /

# 4 / #5 
свекла/ морковь/ грибы/ огурцы/ перец/ редис/ салат/ картофель / лук-порей/ помидоры

# 6
свекла/ морковь/ грибы / огурцы/ перец/ редис/ салат/ картофель / лук-порей

НАРЕЗКА ВОЛНАМИ

#2
свекла/ картофель / морковь

ИЗМЕЛЬЧЕНИЕ

G 1,5
сельдерей / сыр

G 2
морковь/ сельдерей / сыр

G 3
Морковь

G 6
капуста / сыр

G 9
капуста / сыр Пармезан / шоколад


редис 0.7 мм


редис 1 мм

ЖУЛЬЕН

J 2х2
Морковь / сельдерей / картофель

J 2х4
Морковь /свекла / цуккини / картофель

J 2х6
Морковь / свекла / цуккини/ картофель

J 4х4
Свекла / цуккини / картофель

J 6х6
Свекла / сельдерей / цуккини / картофель

J 8х8
Сельдерей / картофель 

ТОНКАЯ СОЛОМКА

F 8 x 8


F 10 x 10


МОЙКА

Мы предупреждаем вас, всегда отключайте машину перед мойкой.

Снимите каждую деталь, т.е. крышку, диск, закрывающую панель, емкость и вымойте их.

Не используйте посудомоечные машины, вместо этого мы рекомендуем мыть машину руками, с использованием моющих средств. 

Никогда не погружайте основание мотора в воду. Мойте устройство влажной тряпкой или губкой.

Для деталей из пластика не используйте вещества, имеющие высокое содержание щелочи, (например, каустическую соду или аммиак).

Некоторые моющие средства совершенно несовместимы с пластиком и могут быстро их повредить.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

· ИЗОЛЯЦИЯ МОТОРА
Изоляцию мотора на вале необходимо регулярно смазывать, используя пищевой безопасный смазочный материал.

Чтобы мотор был полностью водонепроницаемым, мы рекомендуем регулярно проверять изоляцию мотора на износ и в случае необходимости заменять ее.

Изоляцию мотора можно легко заменить не снимая мотор, так что мы настоятельно рекомендуем проверять, что она находится в хорошем состоянии.

· ПАНЕЛИ БЛОКИРУЮЩИЕ ЕМКОСТЬ

Если данные панели изнашиваются, то емкость более не будет плотно крепиться к основанию мотора.

Емкость, которая плохо закреплена, неудобна для использования. 

Однако для пользователя это не создает никакого риска, так как система безопасности автоматически отключит машину.

Мы рекомендуем заменять панели для обеспечения максимальной простоты использования.

БЕЗОПАСНОСТЬ

В устройстве CL 30 установлено магнитное устройство безопасности и система блокировки мотора.
Как только вы откроете крышку, мотор останавливается.

Для повторного включения машины вы должны закрыть крышку и нажать зеленую кнопку. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Лезвие и диски очень острые, будьте осторожны.
Устройство CL 30 снабжено устройством теплового отключения, который автоматически останавливает мотор, если машина остается включенной долгое время, или если она перегружена.

Если это произойдет, то дайте машине остыть полностью перед повторным включением.

Не открывайте крышку, пока мотор не остановится полностью.

Никогда не вмешивайтесь в систему блокировки и систему безопасности.

Никогда не помещайте в емкость предметы, когда машина работает.

Никогда не проталкивайте ингредиенты руками.

Не перегружайте машину. 

СТАНДАРТЫ

НАСТОЯЩАЯ МАШИНА СКОНСТРУИРОВАНА В СООТВЕТСТВИИ С:

· самыми строгими гигиеническими стандартами (NSF)

· Европейскими стандартами EN 292 – 1, NF EN 292-2, pr EN 1678 и NF EN 60204 - 1.

· Европейской директивой 89 / 392/СЕЕ 

ИНДЕКСЫ ЗАЩИТЫ

· IP 55 для выключателей

· IP 34 для машин.

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Мотор
Скорость

(обор. в мин.)
Кол-во лошадиных сил
Мощность

(ватт)
Сила тока 

(Амперы)

220 В / 50 Гц
375
0.5
1000
5.4

240 В / 50 Гц
375
0.5
1000
5.7

115 В / 60 Гц
450
0.5
1000
12.0

220 В / 60 Гц
450
0.5
1000
5.4

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

CL 30 

A – Панель цепи

B – Электрический кабель

M - Мотор

- Конденсатор

- Реле мотора

СПИСОК ЗАПЧАСТЕЙ

Деталь
Описание

29 081
Блокирующая панель

29 321
Винт

29 324
Толкатель

29 328
Трансмиссионный вал

29 329
Поддержка мотора

29 332
Выключатель

29 335
Основание

29 379
Включатель-язычок  полный

101 098
Крышка вентилятора

102 003
Емкость для овощей

102 016
Крышка емкости

102 019
Панель

102 020
Ведущий элемент толкателя

102 021
Кнопка ручки

102 022
Круглый толкатель

102 031
Ножка

102 037
Крышка болта

102 060
Вал

102 063
Панель поддержки мотора

102 089
Шкив (20 зубцов)

117 079
Головка устройства для нарезки овощей

117 091
Втулка подвесной панели

117 092
Двусторонняя подвесная панель

130 933
Шкив (75 зубцов)

141 020
Натирающая прокладка




401 501
Передняя панель

501 010
Изоляция мотора

515 482
Ремень

515 493
Кольцо

515 515
Протектор шнура

* См. экспортный прайс-лист
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